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ஆய்வுச் சுருக்கம் 
 உலக நமாழிகளுள் தமிழ்நமாழி தைத்துவமிக்கத் நதான்லமயாை நமாழியாகும். தமிழ் 
நமாழியின் தனித்துவத்திற்கு அதன் இலக்கிய, இலக்கண வளம் சான்றாகும். தமிழ் இலக்கண 
நூல்களின் ந ாருளிலக்கணம் மனிதனின் வாழ்க்லகக்குரிய இலக்கணமாகும். தமிழ் நமாழியின் 
முதன்லம இலக்கியங்களாை சங்க இலக்கியங்கள் அக்கால மக்களின் வாழ்க்லகலயப் 
பிரதி லிக்கின்றை. சங்க இலக்கியங்கள் மனித வாழக்லகலய அகம், புறம், அகப்புறம் என்று 
மூன்றாகப்  குத்துக்கூறுகின்றை. சங்க புற இலக்கியங்களுள் ஒன்றாை புறநானூறு புற 
வாழ்வியலல விரித்துலரக்கிறது. புற இலக்கியங்களுக்கு இலக்கணம் தருவதாக 
ந ாருளிலக்கணப் புறத்திலணயியல் அலமந்துள்ளது. புறத்திலணயியல் குறிப்பிடும் திலணகளுள் 
ஒன்று வாலகத் திலணயாகும். வாலகத் திலணக்குரிய துலறகளுள் ஒன்று 
வல்லாண்முல்லலயாகும். வல்லாண்முல்லல துலறயில் அலமந்தப் புறநானூற்றுப்  ாடல்களின் 
(18  ாடல்கள்) தனித்தன்லமலயயும், வீரச் சிறப்புகலளயும் நவளிக்நகாணர்வதாக இவ்வாய்வு 
அலமகிறது. 
 புறநானூற்றுப் புலவர்கள் தம் ாடல்களில் ப ார் மறவர்களின் வல்லாண்லமலயப் 
ப ாற்றி  ாடியுள்ளைர். வல்லாண்லமயுலடய வீரன் ஒருவன் தன் உடலல உலலக்கல்லலப் 
ப ான்ற வலிலமயுலடயதாக லவத்துள்ளான். ப ார் மறவனின் உடல்  லகவர்களின் 
 லடக்கலன்களால் உண்டாை விழுப்புண்களுடன் தழும்புகள் நிலறந்துக் காணப் டுகிறது.  
 வீரன் ஒருவன் ப ார்க்களத்தில் தன் பவந்தனுக்குத் துன் ம் பநரும்ப ாது தான் 
ஒருவைாக முன்னின்றுப்  லகவர்களின் ந ரும்  லடலயப் ப ாரிட்டு அழிக்கும் 
ஆற்றலுலடயவன். தன் வீரத்திற்கு நிகராை மன்ைபராடு, மறவபராடுப் ப ாரிட மட்டும் 
உலறயிலிருந்து வாலள எடுத்துள்ளான். இச்நசயல் அவன் வல்லாண்லமலயயும்,  ப ார் 
அறத்லதயும் நவளிப் டுத்துவதாக அலமகிறது.  லடத்தலலவன் தன் பவந்தன் நகாடுத்தப் 
ந ரும் ந ாருள்கலளப்  ாணர்களுக்கும், இரவலர்களுக்கும், தன் ஊர் மக்களுக்கும் நகாடுத்து 
மகிழ்ந்தான். இதன் வாயிலாக அவைது நகாலடச் சிறப்ல யும் அறியமுடிகிறது. புறநானூற்றில் 
வல்லாண்முல்லல துலறயில் அலமந்தப்  ாடல்கள், மன்ைர்கள் மற்றும்  லடத்தலலவர்களின் 
வல்லாண்லமலய தனித்துவத்துடன் எடுத்துலரக்கின்றை. ப ார் மறவன் ஒருவன்  மன்ைலையும், 
நாட்லடயும், நாட்டு மக்கலளயும் காக்கும் ந ாருட்டு தன் உயிலரப்  ற்றி சிந்திக்காதவைாய்ப் 
 லகவர்ப்  லடகபளாடு தனித்துப் ப ாரிடும் வல்லாண்லமலயப் புறநானூற்றின் 
வல்லாண்முல்லல துலறப்  ாடல்கள் நதளிவுறுத்துகின்றை. ப ார் மறவர்களுக்கு இத்தலகய 
வல்லாண்லம குணம் எக்காலத்திற்கும் பவண்டுநமன் லதப் புறநானூற்றின் வல்லாண்முல்லல 
துலறப்  ாடல்கள் வலியுறுத்துகின்றை. எக்காலத்திலும் தனிமனித வீரம் ப ாற்றுதலுக்குரியதாக 
அலமந்திருப் லத வல்லாண்முல்லல துலறயிலலமந்த புறநானூற்றுப்  ாடல்கள் 
சான்று கர்கின்றை. 
திறவுச் நசாற்கள்: இலக்கண நூல்களில் வல்லாண்முல்லல - ப ார் மறவனின் உடல் வலிலம 
- உடல் தழும்புகள் - ந ரும் லடத் தடுக்கும் வலிலம - மறமும் அறமும் - நகாலடச் சிறப்பு. 
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Abstract 

Tamil language is an ancient language in world languages. Its literary and 
grammatical resource is a testament to the uniqueness of the Tamil language. The 
meaning of Tamil grammar is the grammar of man's life. The primary literature of the 
Tamil language, Sangam literature, reflects the lives of the people of that time. The 
Sangam literature divides the human life into the inner, outer, and inner. One of the 
Sangam outer literature, the suburbs extends to the outer life. There is a grammar of 
external literature. One of the passengers mentioned by the exterior is the surrogate. 
Vallanmullai is one of the departments of the surrogate. This review is that the suburban 
songs (18 songs) in the field of Vallanmullai are unique and heroic.  

Suburban scholars have sung in the mood of the warlords. One of the most 
powerful warriors keeps his body as strong as the furnace. The body of the warfare is 
full of follicles caused by the creatures of the enemies.  
When a warrior is suffering on the battlefield, he is capable of fighting and destroying 
the great army of enemies. He has only taken the sword from the envelope to fight for 
the sake of his heroism. This act reveals his power and war room. The commander of 
the army was delighted to give the great things to the styles, the night and the people 
of his hometown. Through this, he is also known for his gift. The songs in the field of 
Vallanmullai in the suburbs are uniquely illustrated by the power of kings and leaders. 
The songs of the suburbs make clear the power of a person who does not think about 
his life in order to protect the king, the country and the people of the country. The 
Valanmullai department songs of the suburbs emphasize that such a powerful character 
for the war -wide. The suburban songs in the Vallanmullai department testifies that the 
individual's heroism is admirable at all times. 
Keywords: Vallan Mullai in Ilakkana Books, Warrior’s Body Strength, Scars in Body, 
Battle of War, Forgetfulness, Special of Gifts.  
 
முன்னுலர 
 சங்க புற இலக்கியங்களுள் ஒன்றாைப் புறநானூறு அக்காலத் தமிழர்தம் வீரச் 
சிறப்புகலள எடுத்துலரக்கின்றை. வீரம் நசறிந்தத் தமிழர்தம் ப ார் முலற, ப ார்த்திறன், 
 லடவலிலம, ப ார்க்களக்காட்சி ப ான்றவற்லறப் புறநானுற்றுப்  ாடல்களின்வழி 
அறியமுடிகின்றது. ப ார்க்களத்தில் தன் உயிலர ஒரு ந ாருட்டாக கருதாது தனிநயாருவைாக 
நின்று  லகவரின் ந ரும்  லடலயத் தடுத்து ப ாரிடும் ஆற்றலலச் சிறப்பித்துக் கூறுவது 
வல்லாண்முல்லல என்னும் துலறயாகும். புறநானூற்றில் வல்லாண்முல்லலத் துலறயிலலமந்த 
 ாடல்களாக  திநைட்டுப்  ாடல்கள் காணப் டுகின்றை. (புறம்-170, 178, 179, 180, 181, 313, 
314, 315, 316, 317, 318, 319, 320, 321, 322, 323, 324, 325) இப் ாடல்கள் ப ார் மறவர்களின் 
வலிலம மிக்க உடலில் உள்ள வீரத்தழும்புகள் குறித்த வல்லாண்லமலய நவளிப் டுத்துகின்றை. 
வல்லாண்லம மிக்கப்  லடத்தலலவன் தன் வீரத்திற்கு நிகராை வீரமுலடயவபராடும், ந ரும் 
 லடபயாடும், ப ாரிடும் ஆற்றலலயும், அறத்லதயும் உலடயவைாக காணப் டுகிறான். 
வல்லாண்லமயுலடயப்  லடத் தலலவனுக்குத் தன் பவந்தன் மகிழ்ந்தளித்தப் ந ரும் ந ாருலள 
எல்பலார்க்கும் நகாடுத்து மகிழும் நகாலடத்தன்லம மிக்கவைாகவும் உள்ளாநைன் லதப் 
புறநானூற்று வல்லாண்முல்லலத் துலறப்  ாடல்களின்வழி அறியமுடிகிறது. வல்லாண்லம 
மிக்கப் ப ார் மறவர்களின் தனித்தன்லமலயயும், வீரச் சிறப்ல யும் வாலகத்திலணயின் 
வல்லாண்முல்லலத் துலறயில் அலமந்த புறநானூற்றுப்  ாடல்கள்வழி ஆய்வதாக இக்கட்டுலர 
அலமகிறது. 
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புறநானூறு 
 புறநானூறு  ண்லடகாலத் தமிழரின் வரலாற்றுப் ந ட்டகமாகவும்,  ண் ாட்டுக் 
களஞ்சியமாகவும் திகழ்கிறது. இது புறவாழ்க்லகப்  ற்றிய 400  ாடல்கலளக் நகாண்டத் 
நதாலக நூலாகும். இது 157 புலவர்களால்  ாடப் ட்டது. புறம், புறப் ாட்டு, புறம்பு நானூறு, 
தமிழ்க் கருவூலம், தமிழர் வரலாற்றுப் ந ட்டகம் என் ை புறநானூற்றின் பவறுப் 
ந யர்களாகும். இது 4 முதல் 40 அடிகலளயுலடயப்  ாடல்கலளக் நகாண்டது. இதலைத் 
நதாகுத்பதார், நதாகுப்பித்பதார் ந யர் நதரியவில்லல. 267, 268-ஆம்  ாடல்கள் 
முழுலமயாகக் கிலடக்கவில்லல. புறநானூறு சங்ககால மக்களின் வீரவாழ்க்லகலயயும், 
வரலாற்லறயும் அறிவதற்குரிய கருவூலமாய்த் திகழ்கிறது. 
 
இலக்கண நூல்களில் வல்லாண்முல்லல 
 தமிழ் நமாழியில் ந ாருளிலக்கண நூல்கள் குறிப்பிடும் புறத்திலண இலக்கணம் 
புறவாழ்க்லகக் கூறுகலள மிக நுட் மாக விளக்குகின்றை. ந ாருளிலக்கணம் குறிப்பிடும் 
புறத்திலணகளுள் வாலகத்திலணயும் ஒன்றாகும். வாலகத்திலணயின் துலறகளுள் ஒன்று 
‘வல்லாண்முல்லல’ ஆகும். வாலகத்திலண,  ாலல என்னும் அகத்திலணக்குப் புறமாக 
அலமகிறது. இருந ரும் பவந்தர்கள் ப ாரிட்டலதயும், அதில் நவற்றிப் ந ற்ற பவந்தனுக்கு 
வாலகப் பூவிலைச் சூடி அவ்பவந்தனின் புகலழ மிகுதிப் டக் கூறுவலதயும் வாலகத்திலண 
என்று, 
 வாலக தாபை  ாலலயது புறபை    (நதால், நூ-1019) 
என்றும், 
 தாவில் நகாள்லகத் தத்தங் கூற்லறப் 
  ாகு ட மிகுதிப்  டுத்தல் என்          (நதால், நூ-1020) 
என்றும் நதால்காப்பியர் குறிப்பிடுகிறார். “ ாலலயாவது தைக்நகை ஒருநிலமின்றி எல்லா 
நிலத்தினும் காலம் ற்றிப் பிறப் து ப ால இதுவும் எல்லா நிலத்தினும் இருவர் 
புணர்ச்சியினின்றும் புகழ்ச்சி காரணமாகப் பிரியுமாறுப ாலத் தன்பைாடு ஒத்தாரினின்றும் 
நீங்கிப் புகழப் டுதலாலும் அதற்கிது புறநாயிற்று.” (நதால்,ந ாருள், .109) என்று இளம்பூரணர் 
உலரவழி வாலகத் திலணயின் இயல்ல த் நதளிவாக அறியமுடிகிறது. ப ாரில் தன் உயிலரப் 
 ற்றி எண்ணாது நவற்றிலயக் குறிக்பகாளாகக் நகாண்டு ப ாரிட்டு நவற்றிப் ந ற்ற பவந்தனின் 
வல்லாண்லமலயச் சிறப்பித்துக் கூறுவது வல்லாண்முல்லல ஆகும். இதலை, 

புல்லா வாழ்க்லக வல்லாண்  க்கமும்   (நதால், நூ-1022:8) 
என்று ‘நதால்காப்பியத்தில்’ நதால்காப்பியரும், 
 இல்லும்  தியும் மியல்புங் கூறி 
 நல்லாண் லமலய நலமிகுத் தன்று   (புறப்,நவண்,நூ-177) 
என்று ‘புறப்ந ாருள் நவண் ாமாலலயில்’ ஐயைாரிதைாரும், 
 இல்லும்  தியும் இயல்பும் கூறி 
 வல்பலாலை மிகுத்த வல்லாண் முல்லலயும்     
(இலக்,விளக்,ந ாருள்,புறத்,நூ-613:36,37) 
என்று ‘இலக்கண விளக்கத்தில்’ லவத்தியநாத பதசிகரும் வல்லாண்முல்லலயின் சிறப்புகலளத் 
நதளிவுறுத்துகின்றைர். வல்லாண்முல்லல என் லதத் நதால்காப்பியர், ‘வல்லாண்  க்கம்’ 
என்றும், ஐயைாரிதைாரும், லவத்தியநாத பதசிகரும் இதலை ‘வல்லாண்முல்லல’ என்றும் 
குறிப்பிடுகின்றைர்.  
 ப ார்க்களத்தில் இருந ரும் பவந்தர்களும் பநருக்கு பநர் ப ாரிட்டு நவற்றிப் ந ற்ற 
பவந்தனுக்கு வாலகப் பூவிலைச் சூடிச் சிறப்பிப் து வாலகத்திலணயாகும். தன் உயிலரப்  ற்றி 
நிலையாதுப் ப ாரிட்டு நவற்றிப் ந ற்ற பவந்தனின் உடல் வலிலமலயயும், ப ார் ஆற்றலலயும் 
சிறப்பித்துக் கூறுவது வல்லாண்முல்லல துலற என்றறியமுடிகிறது. 
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ப ார் மறவனின் உடல் வலிலம 
 ப ார் மறவன்  லகவர்கலள எதிர்த்து ப ாரிடுவதற்கு உடல் வலிலமயும் பதாள் 
வலிலமயும் இன்றியலமயாதைவாகும். வல்லாண்லம மிக்க ப ார் மறவனின் உடல் 
வலிலமலயயும், உள நமன்லமலயயும், 
 சிறுகண் யாலை நவண்பகாடு  யந்த 
 ஒளிதிகழ் முத்தம் விறலியர்க்கு ஈத்து 
 நார்பிழிக் நகாண்ட நவங்கள் பதறல் 
  ண்ணலம நல்யாழ்ப்  ாண்கடும்பு அருத்தி 
 நலசவர்க்கு நமன்லம அல்லது,  லகவர்க்கு 
 இரும்பு யன்  டுக்கும் கருங்லகக் நகால்லன் 
 விலசத்நதறி கூடநமாடு ந ாரூஉம் 
 உலலக்கல் அன்ை, வல்லாளன்பை.               (புறம் – 170:10-17) 
என்ற புறநானூற்றுப்  ாடல் உணர்த்துகின்றது. இதற்கு “பிட்டங்நகாற்றன் சிறிய 
கண்கலளயுலடய யாலையின் நவண்நகாம்புகள் தந்த ஒளி விளங்கும் முத்துக்கலள 
விறலியர்க்குக் நகாடுப் ான்; நாரிலைப் பிழிந்து நகாள்ளப் ட்ட விரும் த்தக்க கள்ளாகிய 
நதளிலவ,  ண் அலமந்த நல்ல யாலழயுலடய  ாணர்க் குடும் த்லத நுகர்விப் ான்; 
இவ்வாறு, விறலியர்க்குக் நகாடுத்தும்  ாணலர நுகர்வித்தும், தன்னிடம்  ரிசிலல விரும்பி 
வந்பதார்க்கு நமல்லியைாய் இருப் ாபையல்லாமல்,  லகவர்க்கு இரும்ல ப்  யன் டுத்தும் 
வலிய லககலளயுலடய நகால்லன் விலசத்து அடிக்கும் சம்மட்டியின் அடிகலள ஏற்று 
அதபைாபட பமாதுகின்ற உலலக்களத்து அலடக்கல்லலப் ப ாலும் வல்லாளன். ஆதலால் 
 லகவர்கபள பிட்டலைப் ப ார்க்குறித்து நநருங்குதலலத் தவிர்வீராக!” என்று முலைவர் 
வ.குருநாதன் (புறநானூறு மூலமும் உலரயும்,  .312) தரும் விளக்கம் ந ாருத்தமாைதாக 
உள்ளது.  
 பிட்டங்நகாற்றன் தன்னிடம்  ரிசிலல பவண்டி வந்பதார்க்கு நகாடுத்து மகிழும் 
நமன்லமயுலடயவன். இவன் தன்லை எதிர்த்துப் ப ாரிட வரும்  லகவர்க்குச் சம்மட்டியின் 
அடிகலள ஏற்றும் உறுதியாய் இருக்கும் உலலக்கல்லலப் ப ான்ற உடல் வலிலமயுலடயவன் 
ஆவான். பிட்டங்நகாற்றனின் வல்லாண்லமலய மருத்துவன் தாபமாதரைார், வல்லாண்முல்லல 
துலறயில் அலமந்த இப்புறநானூற்றுப்  ாடல்வழி புலப் டுத்துகின்றார். 
 
ப ார் மறவனின் உடல் தழும்புகள் 
 ப ார் மறவனின் வல்லாண்லமலய அவன் உடலில் உள்ள வீரத் தழும்புகள் 
எடுத்துலரக்கும். ‘ஈர்ந்தூர்கிழான் பதாயன் மாறன் தன் அரசலை எதிர்த்து வந்தப் ப ார்களில் 
முன்னின்று ப ார்புரிந்தான். அப்ப ார்க்களத்தில்  லகவர்  லடக்கலன்கள்  ாய்ந்ததில் 
உண்டாை விழுப்புண்களின் பநாய் தீர்ந்து உடல் முழுவதும் வீரத் தழும்புகள் இருந்தை. 
மருந்துக்காக நவட்டி எடுக்கப் ட்ட மரம் ப ால அவைது உடல் இருந்தது. 
ஒன்பறாநடான்று இலணந்துள்ள வீரத் தழும்புகலளயுலடய உடல் வல்லாண்லம மிக்கப் 
புகழால் அழகுந ற்றிருந்தது” என் லத, 
 இலறஉறு விழுமம் தாங்கி, அமரகத்து 
 இரும்புசுலவக் நகாண்ட விழுப்புண் பநாய்தீர்ந்து, 
 மருந்துநகாள் மரத்தின் வாள்வடு மயங்கி 
 வடுவின்று வடித்த யாக்கயன்                             (புறம் – 180: 3-6) 
என்னும் புறநானூற்றுப்  ாடல் எடுத்துலரக்கின்றது. ப ார்க்களத்தில் முன்னின்றுப் 
 லகவபராடுப் ப ாரிடும் வல்லாண்லமயுலடயவன் பதாயன் மாறன் என் லத 
இப்புறநானூற்றுப்  ாடல்வழி அறியமுடிகிறது. 
 
ந ரும் லடத் தடுக்கும் வல்லாண்லம 
 தன் மன்ைலை எதிர்த்து ப ார்த்நதாடுத்த  லகவரின் ந ரும் லடலயத் தடுத்து 
ப ாரிடும் வீரனின் ஆற்றலல வல்லாண்முல்லல சிறப்பிக்கிறது. “வீட்டிற்கு ஒளி தரும் 
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விளக்லகப் ப ான்று ஒளி வீசும் அழகிய நநற்றிலயயுலடய அப்ந ண்ணின் கணவன், 
ப ாரில் தன்  லட வீரர்களுக்குக் காவலாய் நின்று நவற்றி தரும் பவபலந்திப் ப ாரிடும் 
நநடுந்தலகயாளன். நடுகற்களும், தலழகள் உதிர்ந்துகிடக்கும் ப ார்க்களமும், சிறிய 
விலதகலளயுலடய நநல்லி மரங்களும் நிலறந்த சிற்றூரில் வாழும் ஒரு குடிமகனுமாவான். 
அவன் தன் நாட்டின் மீது ப ார்த்நதாடுத்த  லகவரின்  லடகலளத் தடுத்து நிறுத்தும் 
ஆற்றலுலடயவன். ப ார்க்களத்தில் தம் மன்ைனுக்குத் துன் ம் பநர்ந்தால் முன்னின்று 
 லகவரின்  லடவலிலம அழியுமாறு ப ார் நசய்து அவலைக் காத்துநிற்கும் 
வல்லாண்லமயுலடயவன்” என் லத, 
 மலைக்கு விளக்காகிய வாள்நுதல் கணவன், 
 முலைக்கு வரம் ாகிய நவல்பவல் நநடுந்தலக, 
 நடுகல் பிறங்கிய உவல்இடு  றந்தலலப் 
 புன்காழ் நநல்லி வன்புலச் சீறூர்க் 
 குடியும் மன்னும் தாபை; நகாடிநயடுத்து, 
 நிலறயழிந்து எழுதரு தாலைக்குச் 
 சிலறயும் தாபை! தன் இலற விழு முறிபை!                   (புறம் – 314) 
என்ற ஐயூர் முடவைாரின் புறநானூற்று  ாடல்வழி அறியமுடிகிறது. தன் நாட்டிற்கும், 
மன்ைர்க்கும்  லகவர்களால் துன் ம் பநர்ந்தப ாது அலத முன்னின்று தடுக்கும் ஒரு வீரனின் 
வல்லாண்லமலய இப் ாடல் நவளிப் டுத்துகிறது. 
 ப ார் மறவனின் வல்லாண்லமலய ஐயூர் முடவைார் குறிப்பிட்டலதப் ப ான்று 
அதியமான் நநடுமான் அஞ்சியின் வல்லாண்லமலய ஔலவயார் குறிப்பிடும்  ாடல் இங்கு 
ஒப்புபநாக்கத்தக்கதாகும். அதியமான் நநடுமான் அஞ்சி தன்னிடம் உள்ளலத அலைவருக்கும் 
 கிர்ந்து நகாடுத்து தானும் உண்ணக்கூடியவன். அதியமான் நநடுமான் அஞ்சி தன்லைத் 
பதடி வந்தவர்கள் பவண்டாதவர்களாைாலும், இரவலர்களாைாலும் அலைவருக்கும் 
பவண்டுவைக் நகாடுத்து அவர்களுக்குத் துலணயாகவும் இருப் வன். அவன், வீட்டுத் 
தாழ்வாரத்தில் நசருகி இருக்கும் தீக்கலடக் பகால் ப ால் அலமதியாக இருப் வன். 
 லகவலர எதிர்த்துப் ப ார் நசய்யும் ப ாது தீக்கலடக் பகாலால் கலடந்தால் ந ாங்கி 
எழும் தீலயப்ப ாலத் பதான்றி  லகவர்கலள அழிக்கும் வல்லாண்லமமிக்கவன். 
இவ்வீரத்திலை, 
 உலடயன் ஆயின் உண்ணவும் வல்லன்; 
 கடவர் மீதும் இரப் ப ார்க்கு ஈயும் 
 மடவர் மகிழ்துலண நநடுமான் அஞ்சி; 
 இல்லிலறச் நசரீஇய நெலிபகால் ப ாலத் 
 பதான்றாது, இருக்கவும் வல்லன்; மற்றதன் 
 கான்று டு கலைஎரி ப ாலத் 
 பதான்றவும் வல்லன் தான் பதான்றுங் காபல!         (புறம் – 315) 
என்ற புறநானூற்றுப்  ாடல் உறுதிப் டுத்துகின்றது.  லக மன்ைரின் ந ரும்  லடலயத் 
தடுத்துப் ப ாரிடும் ஆற்றலல ஐயூர் முடவைாரும், ஔலவயாரும் குறிப்பிடுவதிலிருந்து ப ார் 
மறவர்கள் மற்றும் மன்ைர்களின் தனித்துவமிக்க வல்லாண்லமலய அறியமுடிகிறது. 
வல்லாண்லமயின் மறமும் அறமும் 
 தமிழர்தம் ப ார் மரபில் மன்ைர்களும், மறவர்களும் அறத்திற்குட் ட்டுப் 
ப ார்புரிந்துள்ளைர். ப ார் மறவர்கள் வல்லாண்லம மிக்க ப ார்களிலும் அறத்லதப் 
பின் ற்றியுள்ளைர். புலியால் தாக்கப் ட்டு இறந்து ப ாைப் ந ண் மான் கன்றுக்குக் காட்டில் 
உள்ள கறலவப் சு இறக்கங்நகாண்டுப்  ாலூட்டி வளர்த்தது. மான் கன்லறப் ப ால் தவிக்கும் 
 ரிசிலர்க்குத் தாய்ப்  சு ப ால வலரயாது நகாடுக்கும் ஈலகக் குணமுலடயவன்  லடயின் 
தலலவன். ப ார் எனில் ஊரல் ப ான்ற கால்கலளயுலடய யாலைலய வீழ்த்துவதற்கு 
அல்லாது பவநறதற்கும் தன் வாலள உலறயிலிருந்து எடுக்காத பவற் லடயுலடயவன் 
ஆவான். அவன் வாழும் ஊர் இது என் லத, 
 புலிப் ாற்  ட்ட ஆமான் குழவிக்குச் 
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 சிைங்கழி மூதாக் கன்று மடுத்து ஊட்டும் 
 கா . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  ரிசிலர்க்கு 
 உள்ளியது சுரக்கும் ஓம் ா ஈலக 
 நவள்பவல் ஆவம் ஆயின் ஒள்வாள் 
 கலறயடி யாலைக்கு அல்லது 
 உலறகழிப்  றியா, பவபலான் ஊபர!            (புறம் – 323) 
என்ற புறநானூற்றுப்  ாடல் உணரச்நசய்கிறது. ப ாரில்  லடத்தலலவன் ஒருவன் 
 லகவர்கலளப்  ார்த்து “எங்கள் அரசன், உங்கள் அரசன் ஊர்ந்து வரும் யாலைப் லடலய 
எதிர்த்துப் ப ாரிடுவதற்காக பவலல ஏந்துவான். அன்றி மற்றவர்கபளாடுப் ப ாரிடும் 
கருத்துலடயவன் இல்லல” என் லத, 
 பவந்தூர் யாலைக்கு அல்லது 
 ஏந்துவன் ப ாலான்தன் இலங்கிலல பவபல    (புறம் – 301 : 15,16) 
என்ற ஆவூர் மூலங்கிழாரின் புறநானூற்றுப்  ாடல் குறிப்பிடுகிறது. வல்லாண்லம மிக்கப் 
 லடத்தலலவன், தன் வீரத்திற்கு நிகராை வீராா்கபளாடும், மன்ைர்கபளாடும்,  லடகபளாடும் 
மட்டும் எதிர்த்து ப ார்புரிந்துள்ளான் என் லதப் புறநானூறு நதளிவுறுத்துகிறது. சங்க கால 
மறவர்கள் அறத்லதப் பின் ற்றி ப ாரிட்டுள்ளைர் என் லத உணரமுடிகின்றது. 
 
ப ார் மறவனின் நகாலடச் சிறப்பு 
 மன்ைர்களும், மறவர்களும் ப ாரில் நவற்றிப் ந ற்று ஈட்டியப் ந ரும் 
ந ாருள்கலளப்  ாணர்களுக்கும், இரவலர்களுக்கும்,  ரிசிலர்களுக்கும் வலரயாது நகாடுக்கும் 
நகாலடத் தன்லமயுலடயவர்களாக விளங்கிைர். ”மான் பதாலில்  ரப்பி உலர லவத்தத் 
திலையரிசிலயக் காட்டுக் பகாழியும், இதல் என்னும்  றலவகளும் கூடித் தின்னும். 
அதுப ால நீயும் உன் சுற்றமும் சந்தைக் கட்லடயாலாை நநருப்பில் சுட்ட இலறச்சிலயயும், 
ஆரல் மீலையும் இனிது உண்டு மகிழ்ந்துத் தங்கிச் நசல்வீராக,  ாணபண!  லகபவந்தன் 
திலறயாகத் தந்த ந ரும் ந ாருலளயும், தன் பவந்தன் மகிழ்ந்தளித்தச் நசல்வத்லதயும் 
தன்லை நாடும்  ரிசிலர்க்கு வலரயாது நகாடுத்து மகிழும் ந ரும் புகழுலடயத் தலலவன் 
காக்கும் ஊர் இது” என்றுலர ப்லத,  
 மான்அதள் ந ய்த உணங்குதிலை வல்சி 
 காைக் பகாழிநயாடு இதல்கவர்ந்து உண்நடை 
 ஆர நநருப்பின் ஆரல் நாறத் 
 தடிவு ஆர்ந்திட்ட முழுவள் ளூரம் 
 இரும்ப ர் ஒக்கநலாடு ஒருங்கு இனிது அருந்தித் 
 தன்கிலை நசன்பமா,  ாணி! தங்காது 
 பவந்துதரு விழுக்கூழ்  ரிசிலர்க்கு என்றும் 
 அருகாது ஈயும் வண்லம 
 உலரசால் நநடுந்தலக ஒடம்பும் ஊபர!  (புறம் - 320 : 10-18) 
என்னும் வீலர நவளியைாரின் புறநானூற்றுப்  ாடல்வழி அறியமுடிகிறது.  லடத்தலலவன் 
ஒருவன் தான் ந ற்றப் ந ான், ந ாருள்கலளப்  ாணர்களுக்கும்,  ரிசிலர்களுக்கும் நகாடுத்து 
மகிழ் வன். ‘உலரசால் நநடுந்தலக ஓம்பும் ஊபர’ என்றதால், இரவலர்களுக்கு 
மட்டுமல்லாது அவ்வூரின் மக்கள் அலைவருக்கும் ந ான், ந ாருள்கலளப்  கிர்ந்தளித்து 
மகிழும் சிறப்புலடயத் தலலவன் ஆவான். இவ்வாறு ப ார் மறவனின் வல்லாண்லமபயாடு 
இலணந்த நகாலடச் சிறப்ல யும் புறநானூறு நவளிப் டுத்துகிறது. 
 
 
 
முடிவுலர 
 இலக்கண நூல்கள் குறிப்பிடும் வல்லாண்முல்லல துலறயில் அலமந்தப் புறநானூற்றுப் 
 ாடல்கள் ப ார் மறவர்களின் தனிச்சிறப்புலடய வல்லாண்லமலயச் சிறப்பித்துக் கூறுகின்றது. 
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வல்லாண்லமயுலடய ப ார் மறவனின் உடல் வலிலம உறுதியாை உலலக்கல்லலப் ப ான்று 
இருந்தலத அறியமுடிகிறது.  லகவரின்  லடக்கலன்களால் ப ார் மறவனின் உடலில் 
ஏற் ட்ட விழுப்புண்கள் ஆறிய தழும்புகள் அவனின் வல்லாண்லமலய எடுத்துலரக்கின்றை. 
வல்லாண்லம மிக்க  லடத்தலலவன் ஒருவன்  லகவரின் ந ரும்  லடலயயும் தடுத்து 
அழிக்கும் ஆற்றலுலடயவன் என் லதப் புறநானூற்றின் வல்லாண்முல்லல துலறப்  ாடல்கள் 
உணர்த்துகின்றை. ப ார் மறவன் தன் வீரத்திற்கு நிகராை வீரமுலடய மன்ைபைாடும் ந ரும் 
 லடபயாடும் மட்டும் ப ார்புரிந்துள்ளதன் மூலம் அவைது ப ார் அறத்லதயும் 
வல்லாண்லமலயயும் அறியமுடிகிறது. மன்ைர்களும், ப ார் மறவர்களும் தான் ந ற்று வந்தப் 
ந ான், ந ாருள்கலளப்  ாணர்களுக்கும், இரவலர்களுக்கும், ஊர் மக்களுக்கும் நகாடுத்து 
மகிழும் வல்லாண்லமமிகு நகாலடச் சிறப்பு மிகக்வர்களாகவும் திகழ்ந்துள்ளைர். ந ரும் 
 லடபயாடு ப ாரிடுதல் ப ாற்றுதலுக்குரியது. இருப்பினும் தனிநயாருப்  லடத்தலலவைாய், 
தனித்துவமிகு ஆற்றபலாடு ப ாரிடுவலத வல்லாண்முல்லலத் துலறயிலலமந்தப் புறநானூற்றுப் 
 ாடல்கள் சிறப்பித்துக் கூறுகின்றை. அக்காலத் தமிழ் மறவர்களின் தனித்துவமிகு ப ார் 
ஆற்றலல வல்லாண்முல்லல துலறயில் அலமந்த புறநானூற்றுப்  ாடல்கள்  லறசாற்றுகின்றை. 
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